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Wiirth Industrie Service GmbH & Ca. KG » Drillberg - D-$7980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

Sofort-A 22.29

*G EBJ%UP :
KRR N AGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; Qoo
Quantita effettiva; -
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballic {7

Conformits alle schede d'jmballo: E"
L (oG(U

Data controllo:

430282 260
LA 470 659

A

2720

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85186557
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 15.04.2021
Print Date 16.04.2021
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +487931 91-2518

F +497931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koshler@wuerth-

fima - industrie.com

Dear Sir or Mada
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085182
Purch.orderdate  15.04.2021 Sales Grder 2121458028

Date 15.04.2021

Vendor No. 91000716

Created by Ms. A. Zobel
Line Item No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 15,000 PC
10 Automotive articles 87084099 388.5 KG

AISCR-10.9-ZN12/CN/T2-M8X50-3.1-DRW/SPC
vuzx ot 4306378328
= ¥21102-1387I1
Customer item Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 4181 KG
Shipping Paint
WKL2

*PU = Pack unit

Wairth ndustrle Service GmbH & Co. KG - 97480 Bad Mergenthaim - T +49 (0j7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-indusirie.com - www.wuerth-industrie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergenthsim - Headquarter in Bad Mergentheim - County couri Ulm HRA 680768
Unlimited partner: Wirth Industrie Service Verwallungs-Gm&H, 74650 Kanzelsau, county court Slultgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Borkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otte, Eberhard Scheuber



Delivery Number
Page

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85186557 marked
in column CoQ with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin goveming preferential trade with

-18, NO, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Pafricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85186557
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quate the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenie
R
DHI: FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1

VAT-1D-No. / N° partla IVA Date/ Data — A A G ——
21-APR-2021 R G
I~20060 POZZUOLO MARTESANA (ML) wm “””l Iml ‘Iu
00259

Callsction address / Indirizzo del fuogo di carica (di ritiro}

Order Code f Ocding di trasporia

MIL-DF-0025550

Delivery torms / ‘Terminal address /
CGondiziont di trasporio Indiriza terminale
Dfme tomicils D BX WOTkS
rranoogom. finco WO DY, GLOBAL FORWARDING (I
Clearet bncfeared
Dgganand: Dgu:z?suoqap;: POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Do, el VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Conslgne / Bestinetar VATID-Ho. /N parlia VA Dg;'rfvﬁlgf'm[] g;;{yd';g?a‘d I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA D:{l#grs napg.  |Tel:+39 02 95252-200
: Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
mﬁgmﬁ;lmf Terminal reference
Numera di dassier
Dalivery address / Indirizzo di consegna della merce Dﬁs (| 23 Ga1l1020032523
Currency/  Value for insurance| Customer’s referenca /
Valuta Valore daassicurare Raferimen| dg! cliente
NalBRT=FII=-0001081
Terminal dl arrive Contact tel,
Terminal de destination Numero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Ouantily Packing  Descrlplidn of goods Customs Brift numberj Gross welghl in kg Vatue (with currency)
Marche & rumeri Ouantita | Imball2ggio  Deserizione defla merce Tanffadoganale | Peso lordoin kg Valore (con valuta)
11 |PAL VARIO 4991.5
Payable welght in kg Tatal grass weight i kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabllg In kg Tolal paso lorda in kg
Dim. X omx cmx om = 4,128 2.20 w| 4,9981.50 4991.5
o KUEHNE-+NAGEL s..
pecla consignments / Richieste particolari " rlugnn ( RA)
Special Instructions / [stuziont particolari Enclosures / Allegati
S GO YIRA-
4 ¥ BbAN A4 ROFV4
icavuto con riserva di
. s Py
verifica su qualita e quantita
Kl X
Collection at sender Delwery lo consignee IMPORTANT Accarting to BMR, fransporl damages have a be aoted on the trenport | litla
Ritio dat mittente Consegna al destinataria ander (PODY upoa defivery of the consigament, Darages nat visible extermally sholifjiy (] Eunﬁp@ firms el
nolified in writing 1o the respaasitle EURDCONNEST terminial within 7 days after defivery,
Dale /Dala Dale / Dala
Time / Drarfo Time / Orarlo
Drivers signalure / Firma dellautisla Conslgnes's signature Consignee's hame In block latters

Firma de) destinatario

Nome di chi flrma in stampatello 13 RI cavy "

verifica sij

1l w!!fn

n tiserva di

e oy antia™

EUROCONNEGT Transport Gonditions apply exclusively to all BHL EURQCONNECT consignments.

e e
Tutte |e spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (



-

- &

- 2 ’P‘ JF\
Ordine di Trasporto / Transport Order 7 2 ”’
Sender / Mitente # VAT-ID-No. / N° pariita VA Dale/ Data - v
' 14-APR-2021 |l i i 7=

DHL, FREIGHT (SWEDEN)} AB

VERKTYGSVAGEN
BOX 444
5-55116 JONKOPING

....... , Tel: 036-151544

023158968083

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Colleslon addvess / Indirizzo del uoga i e2rco {di i) Grder Code/ Ording d trasporto

SURA MAGNETS AB NRK-EC-9680836
Delivery terms / Terminal addrass /
Gondhiont di trasperia Indiriza terminale

RINGVAGEN 40C Drraadumiullemexmrhs
5-61431 SODERKOPING ranco dam.

Cleared O Uncleared

fokila BHT, FREIGHT (SWEDEN) AB

PERNTILI.A GAMBE, +46(0) 121 353 10 gfegsana‘s ?at;nsdcganatn NORRXOEPING
e e | KOMMENDANTVAEGEN
Conslgnee / Destinaario VATID-No. /N parla VA Oyt Ogvewd |5-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.PB.A. Du:hie:s ronpag.  [Tel:+46 11 21 %4 00
- Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
«; TElE A oral acspt nswrance Termin felerence /
o 0221040930529 Nimeza sl
Delfvery address / ndirtzo df corsegna della merce U = | e
C 1 Valuefori / 5 gl
MAGNA PT S.P.A. s Ve Rl s
Moy INA
Terminal di aivo Contact tel,
VIA DET CICLAMINI 4 Terminal de destination Numeso tetetonico
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel: .
Maiks and numbers Quantlty Packng  Description o} goods Custms Erinumber Gross welght in kg Valug (with currency}
Marthe & memes Quantlty Imballagglo  fescrizione della merca Taiiffadogznale | Peso fordo in g Valore {con valula)
IT GOODS
IT 1 |2H GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |2H GOODS 190.0
T 1 |28 GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOO0DS 190.0
Fayable werghl in kg Tolzl ross weight In kg
EX WORKS Peso lassabile In kg Totale peso lordo in kg
Dim. X cmy cmx om= 1.295m 0.00 W 950.00 950.0
Special conslgnments / Righiesle pasticolari
Enclosures / Allegali

Speclal Instructions £ tstrlonl aﬂoaiail

o R4 OKUEHNE-+-NAGEL s.v.l
o PE % Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)

DAANVEGEATIE

mf and st f |

Golleciion at sender Delvery 1o wnslgn!a' == bortr o St
it il mitients Gansegnanﬁta su diff .p;c, |Eenhm onmeg &::n:;wsmglm y%wﬂgﬂ bmdm?&é&ﬁﬁﬂmodugno {BA)
minal wi

ala Data Date/ Data

Tima / Orario Tima / Orarlo / 2 AP

Driver's signature / Firma dellautista Consignee’ sfgnature Consignee's name In black lettars .
Firma del destinzlario Nomse di ¢hi firma in stampatello n-} oo (i co ¥ |

sonntEim 4 ml"‘ii‘a e uuanttta

DL i

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECGT conslgnments.
Tutte le spedizianl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion Generall di trasporto EUROCONNECT



